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повелеваетвв призвати87 к себе иерея.88 Жена™ же оная вскоре10 посы­
лает11 ко7 2 храму73 святаго74 Николая,75 нарицаемаго76 в 7 7 Грачах,78 

и 7 9 повелевает призвати90 иерея81 тоя церкви*2. Иерей8 3 же, «и мало 
замедлив,84 притече85 к болящему; біе88 бо 87 иерей,88 той89 леты 9° совер­
шен91 сый,92 муж93 искусен94 и богобоязлив95 зело.9 в Пришед91 же9 8 к боля­
щему," начат100 молитвы покаянныя глаголати, шх якожг2 бе обычно.3 

Егда* же5 всем8 люд ем7 ,лз храма8 изшедшим,9 иерей10 .же11 начат12 

болнаго13 исповедыватт14 и се внезапу зрит1 5 болный16 во1 7 храм той 
вшедшу18 толпу19 велию8 0 бесов.21 Мнимый22 же его брат,23 пачеи 

же25 рещи28 бес, ет прииде28 с ними же, ужеі9 не30 в человеческом обра­
зе, 31 но32 в3 1 существенном34 своем зверовидном.35 И, ставзв созадг эт 

бесовския38 оныя толпы,39 велми наі0 Савву ярясяі1 и зубып скргжс 
таіие,43 показуя 44 ему богоотметное45 оное16 писание,47 еже48 даде ему4Э 

Савва у50 Соли Камския.51 И глаголя52 бес к болящему'-53 „Зриши5 4 

ли,55 клятвопреступниче,56 что57 есть сие? не 5 8 ты ли 5 9 писал еси?8 1 

Или82 мниши83 яко покаянием. 

eeDHNOPQV повеле; В жена же она повеле;e7 RSY привести. 68 Y священвика, 89—71 g и сама 
вскоре поидоша. 70 DPQ скоро. 70—71 QV повеле (6 веле) вскоре итти. 71 М посла. 72—73 RSY 
от церкви. 74 В отца. 71К доб. великаго. 75 DC Николы. 75 GHJKLVYW доб. чудотворца. 
7» EFHJKLRSNY что; D на улицы. 77 М во. 77-78 ВО в градах; Q во рвах. 78 RS доб. 
у Земляного города. 79—821, ко иерею. 79—81 М дабы священник. 80 В звати; Q привести. 
80-81Z свещенника привести. 81 BDN0PQV священника. 83 BDNOPRSQYZ ̂  священ­
ник; W он. 8* В помедлив. KYZ медлив; MW медля; Q замешкав, и. 85 DL при­
иде; ВМ пришел. 8в-87 L бе же. Q убо. 88DMNOPQTYZW священник (TYZ доб же). 
89 DN0P доб. многими; 9о О летами. 90—91 yf престарел многими леты.оо—И Q 
престарел и многолетен; 92 О бысіь. 93HJK доб. бо. 9*К богоискуеен; RS благо­
разумен; BTYZ благочестив. 95 MQ благолюбив; BTYZ бояся бога.98 HJKL доб. 
Егда же; MRS и (RS нет) скоро. 97 НК пришел; V пришедше; RS притече. 98—99 JJ 
нет; доб. ни мало медлив, и " RS доб. оному Савве, и. 10° Q начинает. 10° RS 
лоб. над ним. 

XVIII і RS читать. * К сие. з BEFLQYZV обычай, з Q доб. и повеле; YZ доб. 
повелевает. *—5 КО. нет. в—7 YZ вси людие. 8 BGVYZW храмины, 9 Q иаыти; Y изыдоша; 
Z язошли. Ю-11К и емше. W-1* RS тог*а начат иерей. И DMNOPQTYW нача. I3 В 
болящаго; N болшаго. 13 RS нет; доб. Савву. 1* Q доб". Савву. 15 М узре. 15 В доб. жь 
зело остро. 10 OQ доб*. Савва; W нет, доб. Савва; Y доб". оной; Z доб". той; В нет. 
17—18 М вшедшим в той дом. 17—18 6 во храмину оную вшедшим. 17—18 р во храме том 
вшедших. 17—18 L пришедших во храм той. 17—18 0 входящим во храм. 17—18 Q входящим 
во храмику. 17—18у во храмину той вшедшим же. 17—18 В ко дверям храмины тоя. 
Вшедше же во храмину. 17—18Z во храмине; 17—l8\f в храмину. i ' — l 8 D в храме боль­
ней въшедши. 17—21 у храмину полну пришедших дияволов. 18 EFNU вшедших; HJ при-
шедши; К пришедшим же; Т вшедше Ю—20Н полка велия; J толпа и велия; К полка 
великаго; L велик полк; Т множество; В полк. 19 GOPQ великую; V велику; Z велику 
зело. 2 1 В людей бесовских. 2 1 Z доб". множество приидоша и. 22 DNOPW любимый; 
О любезнейший. 23 MRS доб. Саввин (S доб. бес) тут же ^М нет). 2* YZ доб. всех. 
24—85 Ц понеже. 2e YZ рече доб. к Сявве. эт X диаволов. 27—2Я Z и с ним много диаво-
лов прииде. і8 К доб". же. 30—31 AHJKLNOPQBZT не (Т доЬ". яко же) человеческим обра­
зом. 32 D а. 32—34 0 но в существе ином. 33—ЗВ ВК диавольским; D свиным своим 
и зверообразным, JLPT существенным (J суще темным; L темным) своим зверовидным 
(Т звериным) образом (LP нет.); Н суще темным своим образом зверообразным. 35 Q 
зверонравном; V зверообразным; V зверообразном. 35 Щ доб. бесовском. ABMN0PYZ 
доб. образе. 30 JMRST ста; L сгавше. 37 DHJKLNOPQYZ позади (L доб". его). 38-39 Щ о Н Ы Я 

столпы, и; N безо всякия оныя полеты, и; RS бесовских полков; Т всех бесов; YZ иерея. 
39 С тмы; HKL полки. 40—4i j насуровися; НК насуворяся. 4 2 К зубами. *2HJKL доб*. сво­
ими; Т доб. на него. 43 BLN0 скрежещуще; EFU скрежетал; GV скрежеща; DPT скреже-
таху. *3 НК доб*. на ны; J доб. нань; NOP доб". на него; YZ доб*. на Савву. ** L показующе; 
О показывая; Y показует. 44—53 RS и рече ему велегласно, показуя ему рукоггксание 
его. *5 В богоотреченное; J богоотменное. *е BD его. 46—47 YZ писмо его. ^ LMT писмо. 
«К яко же; L кое; Т егда же. *9 L бесу. 50-51EFGUV у града Орла. 51BJKLMN0PQT 
YZ Камской. 5> М рече. 52 L, доб*. же. 53 MW ему; DN0PYZ Савве 53 Т доб. Савве. 
5*RSYZ зри. 55KRSYZ нет. seRSW клятвопреступление свое (W нет.); D преступнике. 
57HKRS дэб. бо. 38DNOPQYZW нет 59 QW бо. 59 М доб. дал еси и; HJKL доб". сие. 
0°HJKL написал; Q писание.el BHJKLMYZ нет. 61 В доб. сие своею рухою; HJKLRS доб'. 
рукою своею (S твоею); G0PV доб. сие. 02 HJKLM нет; доб. ты (L доб. же; М нет). 
*»У хощеш. 


